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mais donnez-là à votre nom, en faisant

éclater votre miséricorde et votre vérité:

2de peurqueles nations ne disent : Où
est leur Dieu?

3Notre Dieu est dansleciel ; et tout ce

qu'il avoulu , il l'a fait.

4Les idoles des nations ne sont quede

l'argent et de l'or , et les ouvrages des
mains des hommes.

5Elles ont unebouche , et elles nepar-

leront point; elles ont desyeux, et elles

he verront point.

6Elles ont des oreilles , et n'entendront

point; elles ontdes narines, et seront sans

odorat.

7Elles ontdesmains, sans pouvoirtou-

cher: elles ont des pieds, sans pouvoir

marcher; et avec la gorge qu'elles ont ,

elles nepourront crier.

8Que ceux qui les font leurdeviennent

⚫ semblables, avec tous ceux qui mettent en
elles leur confiance .

9 La maison d'Israël a espéré au Sei-

gneur: il est leursoutienetleurprotecteur.

10 La maison d'Aaron a espéréau Sei-

gueur: ilest leur soutien etleurprotecteur.

11 Ceux qui craignent le Seigneur ont

mis au Seigneur leur espérance: il est leur

soutienet leur protecteur.

12 Le Seigneur s'est souvenu de nous ,

et nous a bénis.

Il a béni la maison d'Israël ; il a béni

la maison d'Aaron.

13 Il a béni tous ceux qui craignent le

Seigneur: les plus petitscomme les plus

grands.

14 Que le Seigneurvouscomble denou-

veaux biens , vous et vos enfans .

15 Soyezbénis du Seigneurqui a faitle

ciel etla terre .

16 Leciel le plus élevé estpour le Sei-

gneur; mais il a donné laterreaux enfans
deshommes.

17 Les morts , Seigneur, ne vous lone-

rontpoint: ni tous ceux qui descendent
dansl'enfer.

18 Mais nous qui vivons , nous bénis-

sons le Seigneur dès maintenant , et dans

tous les siècles .

PSAUME CXIV.

L'auteurde ce psaume rend graces à Dieu de

l'avoir délivré des grands périls auxquels il

avait été exposé. Il le remercie de lui avoir
rendu la tranquillité et la paix , et il lui pro-

met d'être fidèle à sa loi , et de travaillerde

tout son pouvoir à lui plaire.

(Alleluia.)

1J'ai aimé, parceque leSeigneur exau-

cera la voix dema prière.

2Parce qu'il a abaissé son oreille vers

noi,je l'invoquerai pendanttous les jours

demavie.

3 Les douleurs de la mort m'ont envi-

ronné: et les périls de l'enfer m'ont sur-

pris : j'ai trouvé l'affliction et la douleur

dans ma voie.

4Etj'ai invoqué le nom du Seigneur ,

en disant : O Seigneur , délivrez mon

âme.

5 Le Seigneur est miséricordieux et

juste; et notre Dieu est plein d'une ten-

dre compassion.

6Le Seigneur garde les petits: j'ai été

humilié , et il m'a délivré.

7Rentre , ô monâme,dans le repos;

parce que le Seigneur a répandu sur toi

sesbienfaits.

8 Car il a délivré monâme de la mort ,

mesyeux des larmes qu'ils répandaient,

mes pieds de leur chute.

9 Je serai agréable au Seigneurdans la

terre des vivans.

PSAUME CXV .

Cepsaume, dans l'hébreu , est la suitedu pré-

cident. L'auteur remercie Dieu de l'avoirdé-

livréde tupersécution de ses ennemis. Il lui

promet pour lui en rendre grâces de lui offrir

des sacrifices dans sa maison , et au milieu de

Jérusalem.

(Alleluia.)

10 J'ai cru , c'est pourquoi j'ai parlé :

mais j'ai été dans la dernière humilia-

tion.

11 J'ai dit dans ma fuite: Touthomme

est menteur.

12 Que rendrai- je au Seigneur pour

tous les biens qu'ilm'a faits?

13 Je prendrai le calice du salut , et

j'invoquerailenom du Seigneur.

14 Jem'acquitterai de mesvœux envers

le Seigneur devant toutsonpeuple.

15 C'est une chose précieuse devant

les yeux du Seigneur que lamortde ses
saints.

16O Seigneur, parce que je suis votre

serviteur, parce que je suis votre servi-

teur, et le fils de votre servante , vous

avez rompu mes liens.

17 C'est pourquoi je vous sacrifierai

unehostie de louanges; et j'invoquerai le

nomdu Seigneur.

18 Je m'acquitterai de mesvœux en-

vers le Seigneurdevant tout son peuple;

19 à l'entrée de la maison du Seigneur

au milieu de vous , ô Jérusalem.

PSAUME CXVI.

•

L'auteurde ce psaume invite toutes les nations

à louer le Seigneur des miséricordes qu'il a

faites à son peuple.

(Alleluia.)

1 Nations , louez toutes le Seigneur:

peuples , louez-le tous ;
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2 parce que sa miséricorde a été puis-

samment affermie sur nous : etque lavérité

du Seigneur demeure éternellement.

PSAUME CXVII.

L'auteur de ce psaume remercie Dieu de ses

miséricordes, et de l'avoir délivréde l'extrême

affliction et des périls auxquels ila été exposé.

Il lui proteste qu'il s'abandonne entièrement

à lui , et qu'ainsi il n'a plus rien à craindre

de la part des hommes , puisqu'il est sous sa

protection : et il avoue que ses humiliations

ont été dejustes châtimens de ses péchés et

de ses crimes.

(Alleluia. )

1 Louez le Seigneur, parce qu'il est

bon: parce que sa miséricorde s'étend

dans tous les siècles .

2Qu'Israël dise maintenant : ( Qu'il est

bon) , et que sa miséricorde s'étend dans

tous les siècles .

3 Que la maison d'Aaron dise mainte-

nant : Que sa miséricorde s'étend danş

tous les siècles .

4 Que ceux qui craignent le Seigneur

disentmaintenant : Que sa miséricordes'é-

tend dans tous les siècles.

5 J'ai invoqué le Seigneur du milieu
de l'affliction qui me tenait comme res-

serré : et le Seigneur m'a exaucé et mis au

large.

6 Le Seigneur est mon soutien : et je ne

craindrai point ce que l'homme pourrame

faire.

7 Le Seigneur est mon soutien : et je

mépriserai mes ennemis.

8 Il est bonde se confier au Seigneur,

plutôt que de se confier dans l'homme.

9 Il estbond'espérer au Seigneur, plu-

tôt que d'espérer dans les princes .

10 Toutes les nations m'ont assiégé ,

mais c'est aunomdu Seigneur,queje m'en

suis vengė.

11 Elles m'ont assiégé et environné :

mais c'estaunomduSeigneur,quejem'en

suis vengé.

12 Elles m'ont environné comme des

abeilles , et elles se sont embrasées comme

un feuqui a pris à des épines : mais c'est

au nom du Seigneur, que je m'en suis

vengé.

13 J'ai été poussé , et on a fait effort

pourme renverser ; mais le Seigneur m'a
soutenu.

14 Le Seigneur est ma force et ma

gloire, et il est devenu mon salut.

15 Les cris d'allégresse et du salut se

font entendre dans les tentes des justes : la

droite du Seigneur a fait éclater sa puis-

sance.

16 La droite du Seigneur m'a élevé : la

droite du Seigneur a fait éclater sa puis-
sance.

17 Je nemourrai point : mais je vivrai ,

et je raconterai les œuvres du Seigneur.

18 Le Seigneurm'a châtié avec sévérité ,

mais il ne m'a point livré à la mort.

19 Ouvrez-moi les portes de la justice ,

afin que j'y entre , et que je rende grâces

au Seigneur.

20 C'est là la porte du Seigneur , et les

justes entreront par elle.

21 Jevousrendrai grâcesde ce que vous

m'avez exaucé , et que vous êtes devenu

mon salut .

22 La pierre que ceux qui bâtissaient

avaient rejetée , a été placée à la tête de

l'angle.

23 C'est le Seigneur qui a fait cela : et

c'est ce qui paraît à nos yeux digne d'ad-

miration.

24 C'est ici lejour qu'a fait le Seigneur :

réjouissons-nous-y donc , et soyons pleins

d'allégresse.

25 O Seigneur , sauvez-moi : ô Sei-

gneur , faites prospérer le règne de votre

christ : 26 béní soitcelui quivient aunom

du Seigneur.
Nous vous bénissons de la maison du

Seigneur : 27 le Seigneur est le vrai Dieu ,

et il a fait paraître sa lumière sur nous .

Rendez ce jour solennel , en couvrant

debranches tous les lieux , jusqu'à la corne
de l'autel.

28 Vous êtes mon Dieu , etje vous ren-

drai mes actions de grâces : vous êtes mon

Dieu , et je releverai votre gloire .

(Je vous rendrai grâces de ce que vous

m'avez exaucé , et que vous êtes devenu

mon salut.)

29 Louez le Seigneur , parce qu'il est

bon:parce que sa miséricorde s'étend dans

tous les siècles .

PSAUME CXVIII.

Cepsaume est tout entier de morale. C'est une

excellente exhortation , par laquelle le roi

prophète anime les peuples à l'observance de la

loi divine , dont il est parlé dans presque tous

les versets , quoique sous des noms differens .

Quciques- uns croient que David le composa

pour être récité par le peuple dans le chemin ,

lorsqu'il se rendait de toutes parts trois fois

l'année au tabernacle : et que les psaumes

suivans qui sont nommés graduels , se chan-

taient lorsqu'on montait les degrés pour ar-

river à ce même tabernacle. Il est divisé en

vingt-deuxparties , selon les vingt-deux lettres

de l'alphabet hébreu. Chaque partie contient

huit versets , qui commencent chacun par la

meme lettre:les huit versets suivans commen-

cent var une autre lettre , et ainsijusqu'à ta

fin
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